
ZMLUVA O DIELO

uzatvorená podľa ustanovenia § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) medzi:

(ďalej len „zmluva“)

číslo zhotoviteľa: BA/2021/14

Článok I.
Zmluvné strany

Zhotovitel’:
Sídlo:
Právna forma:
Registrácia:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
IBAN:
Kontaktná adresa a organizačná zložka podniku, ktorej sa právny úkon týka:

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik 
Odštepný závod Bratislava
Karloveská 2, 842 17 Bratislava

Konajúci prostredníctvom: Ing. Boris Kováč, riaditeľ Odštepného závodu Bratislava
(ďalej len „zhotoviteľ“ v príslušnom gramatickom tvare)

a

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik
Radničné námestie 8, 969 55 Banská Štiavnica, Slovenská republika 
štátny podnik
zapísaný v OR OS Banská Bystrica v oddiele Pš, vložka č. 713/S 
36 022 047 
2020066213 
SK 2020066213

Objednávateľ:
Sídlo:
Registrácia:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
IBAN:
Zastúpený:

VODOSTAV PLUS, s.r.o.
Chyzerovecká 226, 953 01, Zlaté Moravce
zapísaný v OR OS Nitra, Oddiel: Sro, Vložka číslo: 12724/N
36 543 047
2020146546
SK2020146546

Stanislav Orovnický, konateľ spoločnosti

(ďalej len „objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare)
(ďalej jednotlivo ako „zmluvná strana“ alebo spolu so zhotoviteľom ako „zmluvné strany“ v prísluš­
nom gramatickom tvare)

Článok H.
Predmet zmluvy

2.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa zhotoviť dielo pod názvom: Urovnanie dna pri 
rampe Kompy Radvaň nad Dunajom, rkm 1750,50, objekt SO 610., bližšie špecifikovaný v bodoch
2.2 a 2.3 tohto článku zmluvy (ďalej len „dielo“), zhotovené dielo protokolárne odovzdať 
objednávateľovi a záväzok objednávateľa za riadne zhotovené a odovzdané dielo zaplatiť cenu 
podľa článku IV. tejto zmluvy.

2.2 Dielo pozostáva z vykonávania nasledovných prác a úkonov:
2.2.1 Výkop štrkopieskového materiálu (ďalej len „materiál“) pod vodou o objeme 5.416,6 m3 

+ cca 12% navýšenia množstva z dôvodu spätného zanášania vybagrovaného profilu pri 
samotnom výkope materiálu na kótu 101,53 m n. m. B.p.v. prostredníctvom plávajúceho 
žeriavu BD Gemer.

2.2.2 Prebagrovanie na uvedenú kótu oblasť budúceho pristávania kompy v rozsahu cca 150 m 
naľavo a 150 m napravo od pristávacej rampy. Celková prebagrovaná dĺžka v rozsahu 300
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m a prebagrovaná šírka vyplývajúca zo sondosnímku a zo situácie zo dňa L ktoré
dal zamerať a vyhodnotiť objednávateľ a ktoré akceptovali obidve zmluvné strany. Son- 
dosnímka a situácia zo dňa sú prílohou tejto zmluvy.

2.2.3 Vyloženie vybagrovaného materiálu zhotoviteľom prostredníctvom plávajúceho žeriavu 
BD Gemer na brehovú čiaru po dĺžke predmetnej lokality v dĺžke 300 m

2.2.4 Porealizačné zameranie vybagrovaného materiálu zrealizuje zhotovitel' do 10 dní od ukon­
čenia výkopových prác plávajúcim žeriavom BD Gemer.

2.3 Objednávateľ sa zaväzuje pred začatím realizácie prác špecifikovaných v bode 2.2 tohto článku 
zmluvy predložiť povolenie príslušného správneho orgánu, predložiť stanovisko správcu vodného 
toku a predložiť zhotovitelovi pred začiatkom prác platné stavebné povolenie na stavbu kompy 
Radvaň nad Dunajom-Neszmély .

2.4 Plavebné opatrenie na tieto bagrovacie práce na vodnom toku od Dopravného úradu zabezpečí 
zhotovitel".
Táto zmluva v plnom rozsahu nahrádza objednávku č. 736/21, zo dňa

2.5 Naloženie, prepravu vyťaženého materiálu z bodu 2.2.3 zmluvy a dorovnanie na pôvodnú kótu pod 
týmto materiálom, ktorý zhotovitel’ vyložil na brehovú čiaru z bodu 2.2.3 zmluvy zabezpečí 
objednávateľ na vlastné náklady a vlastné nebezpečenstvo na skládku, pare. č. C 2842/3. Súhlas so 
skladovaním vyťaženého materiálu na tejto parcele zabezpečí objednávateľ.

Článok III.
Termíny a miesto plnenia

3.1 Zhotovitel' sa zaväzuje vykonať dielo podľa článku II. zmluvy v lehote do 5 /piatich/ týždňov, od 
sprístupnenia miesta vykonávania diela podľa bodu 3.3 tohto článku zmluvy a po pripísaní čiastky 
zo zálohovej faktúry na účet zhotoviteľa z účtu objednávateľa.

3.2 Zhotovitel’ nie je v omeškaní s termínmi po dobu, po ktorú nebola poskytnutá súčinnosť objednáva­
teľa podľa bodu 6.3 článku VI. zmluvy.

3.3 Objednávateľ je povinný sprístupniť miesto vykonávania diela a odovzdať ho zhotoviteľovi do 10 
(desiatich) kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. O odovzdaní a prevzatí 
miesta vykonania diela bude spísaný protokol, ktorý bude podpísaný za zmluvné strany osobami 
uvedenými v bodoch 6.6 a 6.7 článku VI. zmluvy.

3.4 Zhotoviteľje povinný vypratať a odovzdať miesto vykonávania diela objednávateľovi v stave podľa 
dohody s objednávateľom v lehote do 10 (desiatich) kalendárnych dní od vykonania prác (od proto­
kolárneho odovzdania a prevzatia diela), pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak; o tomto odo­
vzdaní bude spísaný protokol, ktorý bude podpísaný za zmluvné strany zodpovednými osobami 
uvedenými v bodoch 6.6 a 6.7 článku VI. zmluvy.

3.5 Zhotovitel’ si vyhradzuje právo v prípade vážnych prevádzkových alebo hydrologických pomerov 
na toku Dunaja, ktoré vážne ovplyvňujú zhotovenie diela, alebo z dôvodu pôsobenia vyššej moci, 
primerane posunúť termín prác alebo práce prerušiť na primeranú dobu, o čom je povinný objedná­
vateľa bezodkladne písomne informoval O túto dobu sa posunie dohodnutý termín ukončenia rea­
lizácie diela a po túto dobu nie je zhotovitel’ v omeškaní so zhotovením diela. V prípade vzniku 
povodňových stavov prietoku na rieke Je zhotovitel’ povinný práce na diele prerušiť

3.6 Dielo ako celok v rozsahu definovanom v článku II. zmluvy je vykonané odovzdaním a prevzatím 
diela, t. j. podpísaním preberacieho protokolu v súlade s článkom VI. zmluvy.

3.7 Miestom vykonania diela je: rampa kompy Radvaň nad Dunajom, v rkm Dunaja 1750,50 ľavý breh.

Článok IV.
Cena

4.1 Cena bez DPH za zhotovenie diela v rozsahu článku H. zmluvy je stanovená dohodou zmluvných 
strán podľa zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a to nasledovne:

Výkop materiálu/sedimentov pod vodou v hornine 1-4, hr.
do 0,5 m, nad 1000 do 10000 nť .......................................10,62 EUR/m3 bez DPH

Celková fakturácia 5 416,6 m3 x 10,62 /m3...................57 524,29 EUR bez DPH
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Zálohová faktúra na úhradu v hodnote 50% 28 762.15 EUR bez DPH

4.2 Cena uvedená v bode 4.1 tohto článku zmluvy predstavuje cenu za realizáciu prác na diele pri 
predpokladanom objeme vyťaženého materiálu cca 5.416,6 m\ Skutočný objem vyťaženého 
materiálu bude určený na základe porealizačného zamerania vykonaného po vybagrovaní a vyložení 
materiálu zhotovitefom podľa bodu 2.2.3 článku II. zmluvy za účasti oprávnených zástupcov oboch 
zmluvných strán.

4.3 V cene uvedenej v bode 4.1 tohto článku zmluvy sú zahrnuté všetky ekonomicky oprávnené náklady 
súvisiace so zhotovením diela, okrem iného aj náklady vyplývajúce z polohy a miesta vykonania 
diela, zo spôsobu realizácie prác, náklady súvisiace so zabezpečením bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci a ochranou pred požiarmi, náklady na dopravu mechanizmov, náklady na vykládku 
vyťaženého materiálu, ako aj ostatné náklady súvisiace s predmetom zmluvy tu neuvedené. V cene 
uvedenej v bode 4.1 tohto článku zmluvy nie je zahrnutá preprava vyťaženého materiálu z brehovej 
čiary na skládku pare. č. C 2842/3-ktorú na vlastné náklady zabezpečí objednávateľ

4.4 K cene uvedenej v tomto článku zmluvy bude pripočítaná DPH podľa platných predpisov v čase 
uskutočnenia zdaniteľného plnenia.

Článok V.
Platobné podmienky

5.1 Podkladom pre začatie prác je úhrada zálohovej faktúry v hodnote uvedenej v čl. IV bod 4.1.Fak­
turované môže byť len skutočne vykonané dielo. Platba bude vykonaná výlučne bezhotovostne a na 
bankový účet zhotoviteľa uvedený vo faktúre.

5.2 Podkladom pre vystavenie faktúry zhotoviteľom je skutočný objem vytaženého materiálu určený 
na základe záznamu z porealizačného zamerania podpísaného za zmluvné strany osobami uvede­
nými v bodoch 6.6 a 6.7 článku VI. zmluvy.

5.3 Zhotovitel' pred začatím prác vystaví a preukázateľne doručí zálohovú faktúru objednávateľovi na 
úhradu pre začatie prác na diele a do 10 (desiatich) kalendárnych dní odo dňa ukončenia a odovzda­
nia diela ako celku ,objednávateľovi vystaví a preukázateľne doručí vyúčtovaciu faktúru.

5.4 Zálohová faktúra a vyúčtovacia faktúra musí obsahovať: odvolanie sa na túto Zmluvu s uvedením 
čísla Zmluvy, obchodné meno Objednávateľa a Zhotoviteľa, IČO, DIČ, IČ DPH, sídlo (miesto pod­
nikania), číslo faktúry, deň jej vystavenia, IBAN, označenie banky, fakturovanú sumu, názov Diela, 
pečiatku a podpis oprávnenej osoby. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude preberací protokol vy­
hotovený podľa bodu 6.12 článku VI. zmluvy a záznam z porealizačného zamerania.

5.5 Ak faktúra bude obsahovať nesprávne cenové alebo iné údaje alebo faktúra nebude obsahovať 
všetky údaje a náležitosti v zmysle platných právnych predpisov, najmä podľa § 74 zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, resp. nebude obsahovať 
uvedené údaje a doklady podľa tohto článku zmluvy alebo bude obsahovať nesprávne, či neúplné 
údaje a doklady podľa tohto článku zmluvy, je objednávateľ oprávnený ju vrátiť na doplnenie zho­
toviteľovi, čím sa preruší splatnosť faktúry a nová splatnosť začína plynúť od doručenia faktúry, 
ktorá bude vyhotovená riadne. Splatnosť takto vystavenej a vrátenej faktúry sa zruší a nová splat­
nosť v súlade s bodom 5.6 tohto článku zmluvy začne plynúť dňom preukázateľného doručenia 
opravenej a správne vystavenej faktúry.

5.6 Lehota splatnosti riadne vystavenej a doručenej faktúry je 15 (pätnásť) kalendárnych dní odo dňa
jej preukázateľného doručenia objednávateľovi, t. j. odo dňa elektronického doručenia faktúry alebo 
doručenia faktúry v papierovej podobe na adresu sídla objednávateľa. Faktúru spolu so súvisiacimi 
prílohami doručí zhotovitel' elektronicky e-mailom na adresu: [ alebo
v papierovej forme na adresu sídla objednávateľa uvedenú v článku I. zmluvy.

5.7 Faktúra je uhradená v lehote splatnosti, ak deň odpísania z účtu objednávateľa je v lehote uvedenej 
v bode 5.6 tohto článku zmluvy. Ak deň splatnosti pripadne na sobotu, nedeľu, sviatok, alebo deň 
pracovného pokoja v Slovenskej republike, posúva sa dátum splatnosti na najbližší nasledujúci pra­
covný deň.

5.8 V prípade potreby naviac prác sa za naviac práce považujú práce, ktoré bezprostredne nadväzujú a 
súvisia s predmetom zmluvy, a ktorých nevyhnutnosť realizácie pre riadne dokončenie predmetu 
zmluvy sa zistí až po uzavretí zmluvy. Tieto práce budú ocenené zhotoviteľom a predložené objed­
návateľovi na schválenie.
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5.9 Objednávateľ v súvislosti s fakturáciou neodmietne prijať elektronickú faktúru vyhotovenú Zhoto- 
viteľom v súlade so Smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/55/EU zo 16. apríla 2014 o 
elektronickej fakturácii vo verejnom obstarávaní (Ú. v. EÚ L 133.06.05.2014), pokiaľ táto bude 
spĺňať ostatné náležitosti v zmysle tohto článku Zmluvy. Zmluvné strany sú pri fakturácii povinné 
dodržiavať ustanovenia zákona číslo 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrál­
nom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov a po vytvorení centrálneho ekonomic­
kého systému bude fakturácia prebiehať prostredníctvom tohto systému, pokiaľ im z tohto zákona 
takáto povinnosť vyplýva.

Článok VI.
Spôsob a podmienky vykonania diela

6.1 Zhotovitel’ sa zaväzuje vykonávať dielo v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto zmluve, v sú­
lade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, najmä predpismi na ochranu životného prostredia,. 
Zhotovitel’ prehlasuje, že pred podpisom tejto zmluvy boli jeho pracovníci oboznámení s miestom vy­
konania diela a boli oboznámení s podmienkami vykonania diela.

6.2 Zhotovitel’ sa najmä v prípade povodní (povodňovej vlny), zvýšených vodných stavov a iných mimo­
riadnych situácií zaväzuje bezpodmienečne a bezodkladne vykonávať opatrenia na zabezpečenie bez­
pečnosti a stability plávajúceho mechanizmu.

6.3 Zhotovitel' je povinný zabezpečovať činnosti pri výkone diela tak. aby umožňovali priebežnú 
prevádzku objektov v mieste plnenia diela alebo v miestach súvisiacich s ním. Zhotovitel' výkon svojej 
činnosti pri plnení predmetu zmluvy prispôsobí prevádzkovým potrebám objednávateľa. Objednávateľ 
sa zaväzuje vytvoriť všetky podmienky na to, aby zhotovitel' mohol dielo podľa tejto zmluvy riadne a 
včas vykonať. Objednávateľ sa zaväzuje po celú dobu platnosti tejto zmluvy so zhotoviteľom 
spolupracovať a poskytovať mu všetku potrebnú dostupnú dokumentáciu a potrebnú súčinnosť v 
rozsahu nevyhnutnom na plnenie povinností zhotoviteľa podľa tejto zmluvy.

6.4 Vytýčenie polohy bagrovania na vodnej ploche zhotovitel’zabezpečí žltými bójami.
6.5 Zhotovitel’ sa zaväzuje obvyklým spôsobom viesť stavebný denník, poprípade lodný denník, ktoré 

budú uložené u zodpovedného pracovníka zhotoviteľa podľa bodu 6.6 tohto článku zmluvy.
6.6 Zhotovitel' za zodpovedných pracovníkov, ktorí budú koordinovať všetky práce v zmysle predmetu 

tejto zmluvy, vykonávať zápisy v stavebnom denníku, poprípade lodnom denníku za zhotoviteľa 
a podpisovať preberací protokol podľa bodu 6.12 tohto článku zmluvy určuje:

teľ:' e-mail:
6.7 Objednávateľ za zodpovedných pracovníkov, ktorí sú oprávnení vykonávať zápisy v stavebnom den­

níku, kontrolovať vykonávanie diela, odovzdať miesto vykonávania diela zhotoviteľovi, preberať dielo 
alebo ucelené časti diela, vyjadrovať sa k požiadavkám zhotoviteľa, sledovať termíny odstránenia vád 
a nedorobkov, rokovať vo veciach technických a podpisovať preberací protokol podľa bodu 6.12 tohto 
článku zmluvy určuje:
Meno, priezvisko, tel.:, e-mail: [ , tel. [ e-mail:

6.8 Zmeny v zodpovedných osobách je každá zmluvná strana povinná nahlásiť druhej zmluvnej strane do
3 (troch) dní odo dňa uskutočnenia zmeny, pričom takáto zmena sa zaznamená do stavebného denníka 
zmluvnou stranou, ktorá ju uskutočňuje a nie je podmienená uzatvorením písomného dodatku k tejto 
zmluve.

6.9 Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie diela. Ak objednávateľ zistí, že zhotovitel’ vyko­
náva dielo v rozpore so svojimi povinnosťami uvedenými v tejto zmluve, je objednávateľ oprávnený 
požadovať, aby zhotovitel’ odstránil zistené nedostatky vzniknuté vadným vykonávaním diela a dielo 
ďalej vykonával spôsobom dohodnutým v tejto zmluve. Takto zistené nedostatky zapíše objednávateľ 
do stavebného denníka. Zhotoviteľje povinný odstrániť zistené nedostatky v určenom termíne, zapí­
sanom v stavebnom denníku, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodli inak.

6.10 Zhotoviteľje povinný bez meškania písomne informovať objednávateľa o vzniku akejkoľvek uda­
losti, ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu diela s dôsledkom omeškania a predĺženia času vykonania 
diela. Ak zhotovitel’ zistí pri vykonávaní diela skryté prekážky, ktoré mu znemožňujú vykonanie diela 
dohodnutým spôsobom alebo v dohodnutom čase, je zhotovitel’ povinný to písomne oznámiť bez 
zbytočného odkladu objednávateľovi.
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6.11 Zhotoviteľje povinný písomne (listom zaslaným na adresu sídla objednávateľa uvedenú v článku 1. 
tejto zmluvy alebo e-mailom na adresu zodpovedného zamestnanca objednávateľa uvedeného v bode
6.7 tohto článku zmluvy, prípadne oznámenú postupom podľa bodu 6.8 zmluvy) oznámiť objedná­
vateľovi, že riadne zhotovené dielo je pripravené na prevzatie. Objednávateľ oznámi začatie prebera­
cieho konania zhotoviteľovi najneskôr do 4 (štyroch) pracovných dní od doručenia písomného ozná­
menia zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety tohto bodu tohto článku zmluvy. Objednávateľ je po­
vinný prevziať len zhotovené dielo, ktoré bolo riadne a včas odovzdané podľa tejto zmluvy.

6.12 Zhotovitel’ splní svoj záväzok vykonať dielo jeho riadnym, včasným a úplným ukončením a odovzda­
ním diela objednávateľovi. Podkladom pre odovzdanie diela je preberací protokol vyhotovený zho­
toviteľom. Preberací protokol musí obsahovať predmet a číslo tejto zmluvy, musí byť podpísaný zod­
povednými pracovníkmi oboch zmluvných strán uvedenými v bodoch 6.6 a 6.7 tohto článku zmluvy.

6.13 Pred odovzdaním diela podľa bodu 6.12 tohto článku zmluvy zmluvné strany vykonajú porealizačné 
zameranie potrebné pre určenie skutočného objemu vyťaženého materiálu, ktorého výsledkom bude 
záznam z porealizačného zamerania podpísaný zodpovednými pracovníkmi oboch zmluvných strán 
uvedenými v bodoch 6.6 a 6.7 tohto článku zmluvy, resp. oznámených postupom podľa bodu 6.8 
zmluvy. Porealizačné zameranie sa uskutoční bezodkladne po vyložení vybagrovaného materiálu 
podľa bodu 2.2.3 článku II. zmluvy.

6.14 Objednávateľ má právo, nie povinnosť, prevziať dielo aj s vadami a nedorobkami, pokiaľ tieto sami 
o sebe, ani v spojení s inými, nebránia plynulej a bezpečnej prevádzke diela.

6.15 Zhotoviteľje povinný pri preberacom konaní odovzdať objednávateľovi záznam z porealizačného 
zamerania a ďalšie doklady súvisiace so zhotovovaním diela.

Článok VII.
Zodpovednosť za vady diela

7.1 Zhotoviteľje povinný vykonávať práce v zmysle zmluvy kvalitne, odborne a s vynaložením odbornej 
starostlivosti.

7.2 V prípade riadne oznámenej vady predmetu zmluvy má objednávateľ právo požadovať bezplatné 
odstránenie vady a zhotovitel’ má povinnosť vadu bezplatne odstrániť. Reklamované vady sa zhoto­
vitel’ zaväzuje odstrániť v termíne do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa doručenia písomnej rekla­
mácie objednávateľa zhotoviteľovi..

7.3 Zhotovitel’ zodpovedá za vady aj v prípade, ak práce, resp. ich časť vykonávala tretia osoba (napr. 
subdodávateľ zhotoviteľa).

7.4 Zhotovitel’ zodpovedá objednávateľovi za škodu, ktorá vznikne objednávateľovi v súvislosti s vadami 
vykonaných prác alebo iných úkonov vykonaných zhotoviteľom podľa tejto zmluvy. Za vadu vyko­
naných prác sa nepovažuje spätné naplavenie náplavového materiálu do priestoru vybagrovaného 
zhotoviteľom z dôvodu prirodzeného posuvu tohto materiálu a to z dôvodu prúdenia vodného toku.

7.5 Zhotovitel’ nezodpovedá za vady vzniknuté v dôsledku neodborného zásahu alebo neodborného uží­
vania zo strany objednávateľa alebo tretích osôb.

7.6 V prípade sporu o zodpovednosť za kvalitu poskytnutých prác je zhotovitel’ povinný vadu poskytnu­
tých prác a iných úkonov vykonaných zhotoviteľom podľa zmluvy odstrániť v termíne určenom ob­
jednávateľom. Úhradu nákladov spojených s odstránením vady bude znášať strana, ktorá bude neús­
pešná v spore.

7.7 Zmluvné strany sa dohodli, že zhotovitel’ odstraňuje vady v mieste určenom v bode 3.7 článku III. 
zmluvy na vlastné náklady.

Článok VIII.
Náhrada škody

8.1 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu zo zmluvy, je povinná nahradiť škodu tým 
spôsobenú druhej zmluvnej strane. Náhrada škody sa riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka. Zmluvná strana nie je povinná nahradiť škodu ak preukáže, že porušenie povinnosti bolo 
spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť.

8.2 Ak zhotovitel’ neodstráni škody spôsobené na majetku objednávateľa alebo na majetku tretích osôb v 
lehote určenej objednávateľom v písomnej výzve, je objednávateľ oprávnený tieto škody odstrániť
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sám, pričom zhotovitel' uhradí objednávateľovi všetky náklady s tým súvisiace na základe osobitnej 
faktúry vystavenej objednávateľom, ktorej lehota splatnosti je do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní od 
jej preukázateľného doručenia zhotoviteľovi.

Článok IX.
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť (vyššia moc)

9.1 Zodpovednosť zmluvných strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je vylú­
čená, ak sa tak stalo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa § 374 a nasl. Obchod­
ného zákonníka.

9.2 Podmienkou vylúčenia zo zodpovednosti je, že dotknutá zmluvná strana bez zbytočného odkladu upo­
zorní druhú zmluvnú stranu na začiatok a podstatu vyskytnutia sa vyššej moci. Zmluvná strana, ktorá 
sa odvoláva na vyššiu moc, využije všetko svoje úsilie na nápravu situácie a na odstránenie príčiny 
svojej neschopnosti plniť zmluvu v čo najväčšom rozsahu a v primeranom čase. Všetky lehoty sa po 
dobu trvania vyššej moci predlžujú o dobu jej pôsobenia. Zmluvná strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu 
moc, bez zbytočného odkladu oznámi druhej zmluvnej strane jej zánik.

9.3 Ak je trvanie vyššej moci dlhšie ako 3 (tri) mesiace, zmluvné strany dohodnú nový termín plnenia 
písomným dodatkom k tejto zmluve alebo iným spôsobom upravia vzájomné oprávnené nároky.

Článok X.
Sankcie

10.1 Pre prípad porušenia povinnosti zhotoviteľa vykonať a odovzdať Dielo v dohodnutom čase a/alebo 
riadne je zhotovitel' povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % z ceny diela 
bez DPH uvedenej v bode 4.2 článku IV. zmluvy za každý čo i len začatý deň porušovania zmluvnej 
povinnosti.

10.2 Pri nedodržaní termínu úhrady faktúry objednávateľom, si zhotovitel' uplatní nárok na úrok z 
omeškania v zmysle § 369a Obchodného zákonníka vo výške aktuálnej sadzby zákonných úrokov.

10.3 Objednávateľ je oprávnený, nie však povinný, si svoj nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty uplatniť.
10.4 Zmluvná pokuta je splatná najneskôr 15. (pätnásty) pracovný deň odo dňa doručenia sankčnej faktúry 

zhotoviteľovi.
10.5 Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody, ktorá vznikne porušením 

zabezpečovanej povinnosti zo strany zhotoviteľa. Oprávnená strana má nárok na náhradu škody v 
celom jej rozsahu (a teda aj škody presahujúcej zmluvnú pokutu), ktorá vznikla v dôsledku porušenia 
povinnosti povinnej strany zabezpečenej zmluvnou pokutou.

Článok XI.
Ostatné dojednania a povinnosti

11.1 Materiál z brehovej čiary z bodu 2.2.3 zmluvy je objednávateľ povinný odviezť do 30 kalendárnych 
dní po zameraní kubatúry vyloženého vybagrovaného materiálu zhotoviteľom na brehovú čiaru. 
Objednávateľ odvezie tento vybagrovaný materiál z brehovej čiary z bodu 2.2.3 zmluvy na vlastné 
náklady na skládku pare. č. C 2842/3. Tento materiál je majetkom zhotoviteľa ako správcu vodného 
toku. Vybagrovaný materiál z bodu 2.2.3 zmluvy, ktorý ostáva v koryte toku ako súčasť nájazdu 
rampy, nie je potrebné vyviezť na príslušnú skládku. Pri odvoze materiálu z brehovej čiary na 
skládku je objednávateľ povinný dodržiavať pokyny z vyjadrenia správcu vodného toku a dodržiavať 
Zákon o vodách č. 364/2004 Z. z..

11.2 Objednávateľ šije vedomý a akceptuje, že vybagrované dno pod vodou nebude v absolútnej rovine, 
ale bude zvlnené v kladných a záporných hodnotách okolo požadovanej bagrovanej kóty.

11.3 Objednávateľ si je vedomý a akceptuje, že vybagrované dno sa viac či menej časom spätne zanesie 
z dôvodu prirodzeného pohybu dnového štrkopieskového materiálu vplyvom prúdenia vodného 
toku.

11.4 Zhotoviteľje povinný pri plnení tejto zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou a dodržiavať 
všeobecne záväzné právne predpisy, technické normy a podmienky tejto zmluvy. Zhotovitel’ je
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povinný pri vykonávaní prác podľa tejto zmluvy dodržiavať všetky nariadenia, predpisy a pokyny 
objednávateľa.

11.5 Zhotovitel' zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných zamestnancov v súlade s 
vyhláškou Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 147/2013 Z. z. ktorou 
sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a 
prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných 
činností. Zhotoviteľje povinný vybaviť svojich zamestnancov potrebnými ochrannými pomôckami 
na vykonávanie činnosti podľa tejto zmluvy a zabezpečiť ich dôsledné používanie.

11.6 V prípade, ak zhotovitel’ so súhlasom objednávateľa zabezpečuje plnenie jednotlivých častí zmluvy 
prostredníctvom subdodávateľov, je povinný povinnosťami, vyplývajúcimi mu z tejto zmluvy, 
preukázateľne zaviazať i svojich subdodávateľov, pritom však nesie voči objednávateľovi rovnakú 
zodpovednosť, ako keby tieto povinnosti plnil sám. Zhotovitel' je povinný pri plnení predmetu 
zmluvy dodržiavať ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov o ochrane osobných 
údajov.

11.7 Zhotovitel' aj Objednávateľ sú povinní chrániť a zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, 
o ktorých sa dozvedeli pri uzatváraní alebo pri plnení tejto zmluvy, ako aj o všetkých dokladoch 
a dokumentoch poskytnutých zmluvnými stranami v súvislosti s plnením tejto zmluvy (ďalej len 
„dôverné informácie“), a to aj po ukončení tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že za dôverné 
informácie sa nepovažujú informácie, ktoré sa na základe všeobecne záväzných právnych predpisov 
zverejňujú.

Článok XII.
Porušenie zmluvných povinností a ukončenie zmluvy

12.1 Porušením povinností dohodnutých zmluvnými stranami v zmluve jednou zo zmluvných strán 
vzniká druhej zmluvnej strane právo odstúpiť od zmluvy. Právo odstúpiť od zmluvy vzniká tiež, ak 
bolo voči jednej zo zmluvných strán začaté konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie, pre nedos­
tatok majetku zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu, vyhlásený konkurz, alebo ak jedna zo 
zmluvných strán vstúpila do likvidácie. Odstúpenie je možné aj od čiastočne splnenej zmluvy.

12.2 Zmluvné strany môžu ukončiť zmluvu uzavretím písomnej dohody o zániku účinnosti zmluvy ku 
dňu uvedenému v takejto dohode.

12.3 Zhotoviteľje oprávnený ukončiť zmluvu písomnou výpoveďou, aj bez uvedenia dôvodu. Výpo­
vedná lehota je 15 (pätnásť) kalendárnych dní a začína plynúť nasledujúci deň po doručení výpovede 
objednávateľovi.

12.4 V prípade podstatného porušenia tejto zmluvy je odstupujúca zmluvná strana oprávnená od zmluvy 
odstúpiť, ak to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu po tom, čo sa 
o tomto porušení dozvedela.

12.5 Zmluvné strany označujú porušenie zmluvy za podstatné:
a) ak zhotovitel’ preruší práce na diele na dlhšie ako na 10 (desať) kalendárnych dní bez súhlasu 

objednávateľa, a to z dôvodov spočívajúcich na jeho strane (t. j. na strane zhotoviteľa),
b) ak zhotovitel’ vykonáva dielo v rozpore s ustanoveniami tejto zmluvy,
c) ak zhotovitel’ vykonáva dielo v rozpore s technickými normami a technickou dokumentáciou,
d) ak je zhotovitel’ v omeškaní z dôvodov spočívajúcich na jeho strane s odovzdaním diela viac 

ako 30 (tridsať) kalendárnych dní,
e) ak je objednávateľ v omeškaní s úhradou oprávnene a správne vystavenej faktúry zhotoviteľa 

po dobu viac ako 30 (tridsať) kalendárnych dní po lehote splatnosti faktúry. Práce, ako 
napríklad remorkážne - prepravné práce, alebo meračské práce ktoré boli vykonané, 
budú objednávateľovi vyfakturované

12.6 Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej starne.
12.7 Ak objednávateľ alebo zhotovitel' odstúpi od zmluvy, zmluvné strany sú povinné do 14 (štrnástich) 

kalendárnych dní odo dňa účinnosti odstúpenia od zmluvy vysporiadať alebo dohodnúť spôsob vy- 
sporiadania všetkých vzájomných práv a nárokov vyplývajúcich zo Zmluvy.

12.8 Odstúpením od zmluvy nezaniká nárok na náhradu škody spôsobenej zmluvnou stranou ani povin­
nosť ochrany dôverných informácii podľa podmienok Zmluvy.
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Článok XIII.
Doručovanie

13.1 Písomnosti v zmysle tejto zmluvy sa doručujú na adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto 
zmluvy, ak nie je dohodnuté inak. Zásielka sa považuje za doručenú v deň jej osobného odovzdania, 
v deň jej doručenia prostredníctvom poštového podniku alebo iného doručovateľa alebo v deň odo- 
pretia prevzatia zásielky adresátom. Ak si adresát neprevezme zásielku a táto bude uložená na pošte 
alebo u iného doručovateľa, zásielka sa považuje za doručenú na tretí deň od jej uloženia, a to aj 
vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie.

Článok XIV.
Záverečné ustanovenia

14.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.

14.2 Zmluvné strany berú na vedomie, že zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zá­
kon o slobode informácií) a pre nadobudnutie jej účinnosti je podľa Občianskeho zákonníka nevy­
hnutné jej zverejnenie.

14.3 Zmluvné strany zároveň súhlasia so zverejnením zmluvy podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobod­
nom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov.

14.4 Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto zmluve musia byť vyhotovené písomne, vzájomne odsúh­
lasené zmluvnými stranami.

14.5 Ak sa ustanovenie zmluvy stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, táto neplatnosť, 
neúčinnosť alebo nevykonateľnosť nemá za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevykonateľ- 
nosť iného ustanovenia zmluvy. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú, že takéto ustanovenia, dojed­
nania či podmienky nahradia inými ustanoveniami v zmysle zmluvy, ktoré budú platné, účinné a 
vymáhateľné a s čo najpodobnejším účinkom.

14.6 Ostatné právne vzťahy výslovne zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchod­
ného zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

14.7 Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce zo zmluvy budú riešiť jednaním o možnej 
dohode.

14.8 Zmluvné strany sa pri plnení tejto zmluvy zaväzujú striktne dodržiavať platné právne predpisy za­
kazujúce podplácanie verejných činiteľov a súkromných osôb, protiprávne ovplyvňovanie verejných 
činiteľov, pranie špinavých peňazí a zaväzujú sa zaviesť a vykonávať všetky nevyhnutné a vhodné 
postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu korupcie.

14.9 Objednávateľ vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, zástupcov, zamest­
nancov, alebo iných osôb konajúcich v mene objednávateľa neponúka ani nebude priamo alebo ne­
priamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek 
iné oceniteľné hodnoty alebo poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia osobe, spoloč­
nosti alebo podniku alebo zamestnancovi, politickej strane či hnutiu, kandidátovi na politickú no­
mináciu, osobe, ktorá pôsobí v zákonodarnom, správnom alebo súdnom orgáne akéhokoľvek druhu, 
alebo v medzinárodnej verejnej organizácii za účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funk­
cii, s využitím odmeňovania, alebo navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo 
činnosti akoukoľvek osobou, za účelom získania alebo udržania výhody pri plnení tejto zmluvy.

14.10 Objednávateľ sa zaväzuje okamžite oznámiť zhotoviteľovi primeranou formou akékoľvek podozre­
nie na porušenie povinností podľa tohto článku zmluvy alebo akékoľvek skutočnosti, v dôsledku 
ktorých by sa vyhlásenie objednávateľa podľa bodu 14.9 tohto článku zmluvy ukázalo ako neprav­
divé a byť plne súčinný pri dôkladnom vyšetrení podozrenia.

14.11 Akékoľvek preukázané korupčné správanie objednávateľa alebo porušenie povinností podľa bodov 
14.8, 14.9 a 14.10 tohto článku zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy (Protiko- 
rupčná doložka).

14.12 Zmluvné strany sú povinné zachovať v tajnosti všetky dôverné informácie, ktoré im boli poskytnuté, 
alebo ktoré inak získali v súvislosti so zmluvou alebo s ktorými sa oboznámili počas plnenia zmluvy, 
resp. ktoré súvisia s predmetom ich plnenia s výnimkou nasledujúcich prípadov:
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ak je poskytnutie informácie vyžadované od dotknutej zmluvnej strany právnymi predpismi 
(napr. zákon č. 21 1/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov); 
ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti 
dotknutou zmluvnou stranou;
ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane práv­
nych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionál­
nou povinnosťou mlčanlivosti alebo, ak sa voči dotknutej zmluvnej strane zaviazali povinnos­
ťou mlčanlivosti;
pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, ktorého je 
dotknutá zmluvná strana účastníkom;
ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany.

14.13 Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom sa včas informovať o všetkých nedostatkoch a vadách tech­
nického a právneho charakteru, ktoré by mohli ohroziť plnenie povinností vyplývajúce z tejto 
zmluvy.

14.14 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu. Zhotovitel' 
prevezme dva (2) rovnopisy zmluvy a objednávateľ prevezme dva (2) rovnopisy zmluvy.

14.15 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu pred jej podpísaním prečítali, jej obsahu porozumeli a na 
znak súhlasu s jej obsahom ju podpísali.

14.16 Príloha: sondosnímka a situácia zo dňa

v Bratislave dňa .
SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, 
štátny podnik

mg. eons ivovac 
riaditeľ OZ Bratislava

VODOSTAV PLUS, s.r.o

íy
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PRIEČNY SKLON VOZOVKY 
SIRKOVÉ USPORIADANIE KOMUNIKÁCIE

SO 610
UROVNANIE DNA PRI RAMPE
POZDĹŽNY PROFIL 
MIERKA 1:500/100

rozdiel
(niveleto cesty nod terajäm terénom ) 

KÓTA NIVELETY

ííslo rezu 

KÓTA TERÉNU

STANIČENIE [Km],[m]

SMEROVÉ POMERY

PKFCm V'LOH AT

HLADINA QIOO

HLADINA VYSOKEJ PLAVEBNEJ VOOV
107,97 mam.

KLAD!MA 12/2017 105,00 m n. m
HLADINA Q210di*iové 104.80 mn m

HLADINA Q300dAovó 104.22 m n m

HLADINA NÍZKEJ REGULAČNEJ 
XX A PLAVEBNE J VODY 

103.83 m n.m/X Q 305^103.30m nm \

prftäetené dno vodarovrft

SO 610
IIE DNA P^l
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MŔter
Bevágás/tôltés ôsszegzés
Nsv tíevagaaA convezó TcUtési tenyczO 2d teríilet Bevagas TôltiGB Netto

3801v^6m2 2514.42 m3 69.03 m3 2445.38 m3<BGvagás> 
4280.92m2 2902.18 m3 0.00 m3 2902.18 m3<BevágAa>

ôaaicg 8082.39m2 5416.60 m3 69.03 m3 5347.56 m3<Bovagás>

MZ - SK kotrôs ienekszint 1.000 1.000
Mi - SK fcotrôs rózdti 1.000 1.000
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Mederfelmérés




